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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): tʃárt̄u
Arrieta: tʃarḗra
Bakio: tʃarā́u̯ pareu̯, tʃárā pareu̯
Bermeo: tʃárāu̯ pará, *tʃart̄ú
Berriz: atseruts eiɲ̯, *tʃart̄ú
Bolibar: tʃárt̄u
Busturia: tʃarēránts emon
Dima: tʃárt̄u
Elantxobe: tʃárt̄u, *tʃárāu̯ para
Elorrio: tʃárt̄u, tʃarēra xuan
Errigoiti: tʃart̄u
Etxebarri: tʃarā́u̯ parau̯, *tʃart̄ú
Etxebarria: tʃárt̄u
Gamiz-Fika: tʃárāu̯ paréu̯
Getxo: tʃarā́u̯ parau̯, *tʃart̄ú
Gizaburuaga: tʃárt̄u
Ibarruri (Muxika): tʃárāu̯ paréu̯
Kortezubi: tʃárāu̯ paráu̯, tʃárāu̯ plantéu̯
Larrabetzu: tʃárt̄u
Laukiz: tʃart̄óau̯ pará
Leioa: tʃart̄ú
Lekeitio: tʃart̄ú
Lemoa: *tʃart̄ú
Lemoiz: tʃárāu̯ para
Mañaria: tʃart̄úau̯
Mendata: tʃárāu̯ plantáu̯
Mungia: tʃárāu̯ paré
Ondarroa: tʃárt̄u, tʃart̄óra xo
Orozko: tʃárt̄u
Otxandio: tʃárt̄o parau̯
Sondika: tʃarā́u̯ para
Zaratamo: tʃarā́ɣo ðóa, tʃárt̄ú
Zeanuri: tʃarā́ɣo parau̯, *tʃárt̄u
Zeberio: tʃarā́ɣo pareu̯
Zollo (Arrankudiaga): tʃarā́ɣo parau̯
Zornotza: tʃárt̄o planteu̯, *tʃarḗra emon

Araba
Aramaio: tʃárt̄u

Gipuzkoa
Aia: okɛrt̄ú, gais̯kittú, gaiʃ̯kittú
Amezketa: ɔkɛŕāɣo xarī́, *motéldu, 

*móttéldú, *páttal, *pattáldu
Andoain: okɛŕt̄u
Araotz (Oñati): tʃaárt̄u
Arrasate: tʃart̄ú
Arroa (Zestoa): gais̯kíttu
Asteasu: átseaká in, okɛŕāɣo xún, gáis̯kitseŋ 

xún, motéldu, *makáldu, *pattáldu

Ataun: gáis̯kittú
Azkoitia: gais̯kíttu
Azpeitia: gais̯kítu
Beasain: átsɛaka sixok (mark.)
Beizama: gais̯kíttú
Bergara: tʃá:rt̄u
Deba: gaiś̯kítʃú
Donostia: okerāɣo ðixua, okérēa ðixua
Eibar: ɛrḗkaið̯ia eu̯kí
Elduain: tʃá:rēa xún, okɛŕāɣo xárī, okɛŕēaɣo 

xún, *makáldu, *pattáldu
Elgoibar: átsera ín, átseakai ̯(mark.) ʃelá, 

gerúo ta eśkáśao ðiʃelá, méxoraik̯ est̟au̯kála
Errezil: gais̯kittú
Ezkio-Itsaso: gais̯kíttú
Getaria: gaiʃ̯kítú
Hernani: okɛŕɔ̄ xarī́, gais̯kíǰo xarī́, motéldu
Hondarribia: gaiʃ̯kíttu
Ikaztegieta: gáis̯kiɣo eon, gaiś̯kittu, 

okerāɣo xarī
Lasarte-Oria: gáiʃ̯totú, okérēa xun, 

*mákaldú, *páttaldú
Legazpi: gais̯kittu
Leintz Gatzaga: gaiś̯tótu, tʃarā́u̯ xarī
Mendaro: tʃárt̄u, *gaiś̯kítʃu
Oiartzun: átseáin̯, *pattáldu
Oñati: árt̄u
Orexa: átseáka (?) (mark.)
Orio: gaiʃ̯kítú
Pasaia: okɛŕt̄u, *makáldu, *pattáldu
Tolosa: gaiś̯kítʃú, okɛrāɣo xarī́, *makál (?)
Urretxu: tʃárt̄ú, okɛŕāɣo xárī, gais̯kío xarī́, 

gais̯kíttú
Zegama: gáiʃ̯kitú, gáis̯kitú

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: gais̯kítsen 

(mark.), makúrāo ʃárt̄sen (mark.)
Alkotz: géro ta makúrāo ðáǰe
Aniz: giβelátu, *mottéldu
Arbizu: ókert̄ú
Beruete: makúrēo ǰárī, mákurēo ǰárē, 

gais̯kjáɣo ǰárī, gáis̯kiɣo ǰárē, gáis̯kjo ǰárē
Donamaria: gais̯kíɣo ǰarī
Dorrao / Torrano: géis̯totú, mákurt̄ú, 

géis̯kiddao xárī, geis̯kíttu
Erratzu: gais̯ki ǰarī
Etxalar: giβélka ðoǰé, gais̯kítu, ttettéldu, 

*mottéldu
Etxaleku: gáis̯kittú
Etxarri (Larraun): gáis̯kjo xárī, gáis̯kjo 

xarḗ, gáis̯kitto

Eugi: makurā́o ðaé
Ezkurra: gáis̯kiorá (mark.), *móteltsen ái ̯
Gaintza: gais̯kíttó
Goizueta: gáis̯kittu, ukɛŕt̄u, mottéldu, 

*makáldú, *pattáldu
Igoa: gáis̯kittú
Jaurrieta: eśéri - ɣáis̯kjaɣó, gais̯kítu
Leitza: ukɛŕāɔtsén ai,̯ báxan, mótteldu, 

móteltsen (mark.), béra
Lekaroz: gais̯kítu, mákurt̄u
Luzaide / Valcarlos: erḗkulatú, *gais̯kítu 

(?)
Mezkiritz: makúrāɣó parátu
Oderitz: gáis̯kittó
Suarbe: gais̯kíttu
Sunbilla: tʃárt̄u (?), mottéldu
Urdiain: makúrt̄u
Zilbeti: gais̯kítu
Zugarramurdi: gais̯kítu

Lapurdi
Ahetze: gáis̯kitú
Arrangoitze: gais̯tatú
Azkaine: gais̯kítu
Bardoze: eméki eméki ǰohán, éstik lúsas 

iráu̯nen
Beskoitze: erítu (?), gais̯kítu
Donibane Lohizune: béit̯i ai,̯ gíβelka ái,̯ 

*gais̯kítu
Hazparne: gais̯kítu
Hendaia: gais̯kítu
Itsasu: gáis̯kitú
Makea: ɣiβélerát arí, *géis̯kitu
Mugerre: behiti ari, gais̯kio ari
Sara: gero ta ɣais̯kío ðóa, *gais̯kítu
Senpere: giβélat ín, *ɣais̯kítu
Urketa: eméki eméki ǰohán, béthi ɣais̯kjó
Uztaritze: gais̯kítu, erḗβerítu

Nafarroa Beherea
Aldude: gais̯katú, gais̯kítu
Arboti: erítaśýna béthi áin̯tsina, estjela 

śendótseko eʃpeantʃáik̯
Armendaritze: giíleat ari, apáldus ari
Arnegi: ʃark̄ítu, ɣáis̯kitu
Arrueta: gáis̯kiao ǰóit̯en (mark.)
Baigorri: gais̯kiau̯ duk
Bastida: gais̯ki ǰoan
Behorlegi: gais̯kí ǰoam, ɣais̯kítu
Bidarrai: giβéleat eín, *gais̯kítu
Ezterenzubi: gais̯kí ðoa, *śorð̄éśtu (?), 

*gais̯kitu

Gamarte: giíleat arí, ttipítu (?), *gáis̯kitú
Garrüze: beíti ari, béit̯i arí, gíeleat arí
Irisarri: gais̯kitú
Izturitze: giilát ari, esta ǰaliko, *gais̯kitu
Jutsi: gais̯kitu
Landibarre: giéleat ari, behití arí, 

*gais̯kitsén arí
Larzabale: behíti ari, gais̯kitsen ari, 

gais̯kitu
Uharte Garazi: gais̯kitú, *giβélerat aí

Zuberoa

Altzai: gíβelaí, gaʃkíty
Altzürükü: gíβelái ðela (mark.), gáis̯kity
Barkoxe: gaʃkity
Domintxaine: giélat ari, gais̯kíty
Eskiula: gíβelái ðyk, ái - gáltsen (mark.), 

śorðéiś̯
Larraine: śordeiś̯ten ai, gaʃkíty
Montori: gíβelái,̯ gíβel dʒúit̯en (mark.), 

*gais̯kíty
Pagola: behíti ai, gais̯kíty, geo ɣais̯kió: ai, 

gais̯kítsen ai, śordeit̯sen ai, geo śordei ̯ai, 
aphaló: ai

Santa Grazi: gaʃkíty
Sohüta: gíβel ai, śordéiś̯ty
Urdiñarbe: gíβelai, estykóit̯i ai (mark.)
Ürrüstoi: gio ta gaiʃ̯kiaɣo βaðuk (mark.), 

gaiʃ̯kíty

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Amezketa (G): *páttal, *pattáldu
Asteasu (G): gáis̯kitseŋ xún, motéldu, 

*pattáldu
Dorrao / Torrano (N): géis̯kiddao xárī, 

geis̯kíttu
Elduain (G): *pattáldu
Eskiula (Z): śorðéiś̯
Etxalar (N): ttettéldu
Goizueta (N): mottéldu, *pattáldu
Hernani (G): motéldu
Lasarte-Oria (G): *páttaldú
Leitza (N): mótteldu, móteltsen (mark.), béra
Pagola (Z): śordeit̯sen ai, geo śordei ̯ai, 

aphaló: ai
Pasaia (G): *pattáldu
Urretxu (G): gais̯kío xarī́, gais̯kíttú
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2445. Mapa: empeorar / empirer / worsen (to) 

GALDERA: 72350 ALG: 607

makaldu  
pattaldu  
moteldu  
makurtu / makurrago jarri  
gaizkitu / gaizkiago jarri  
gaiztatu  
okertu / okerrago jarri  
txartu / txarrago jarri / parau  
gibelerat ari  
atzera(ka) egin  
sordeistu  
behiti ari  
bestelakoak  

Laukiz: Txartoau para da len baño.
Zeanuri: Bai, ondu barik, txartu.
Arrasate: Txarto baño txarrau dau ori.
Elgoibar: Aurrera in biarrian, átzera ín dabala.
Pasaia: “Pattaldu” ya, bajoya geyoxio.
Aniz: Gibelatu zaio eritasune.
Sara: Gero ta gaizkio, eztá baté arrimátzen, gero ta gaizkío dóa. 
Uztaritze: Bere mina erréberrítu, gaizkítu.
Arrueta: Gero gáizkiao yóiten dela, orrek fite itzulia inen dik!
Gamarte: Zertan da hire auzo ua? Ta o! “Biziki ttipi uk!” erran'ai du biziki gaizki dela.
Santa Grazi: Enikexu nahi gaxki dadin. 

- Gaixo dagoenaren osasuna okertzeari nola esaten zaion galdetu da.
- Bestelakoak: ai galtzen (Eskiula), apalduz ari (Armendaritze), 
aphalo ai (Pagola), artu (Oñati), bajan (Leitza), emeki-emeki 
yohan (Bardoze, Urketa), eritasüna bethi aintzina (Arboti), 
eritu (Beskoitze), erreberitu (Uztaritze), errekaidia euki (Eibar), 
errekulatu (Luzaide), ezta yaliko (Izturitze), eztiela sendotzeko 
expeantxaik (Arboti), eztik luzaz iraunen (Bardoze), eztük goiti 
ai (Urdiñarbe), geruo ta eskasao dixela (Elgoibar), mejoraik 
eztaukala (Elgoibar), ttetteldu (Etxalar), ttipitu (Gamarte), xarkitu 
(Arnegi). 


